کیف حصلنا على 
الكتاب المقدس 


ك أن بو اجه ت واو دار الشاك والانكار ذاك الذي أقامه الشيطان (تك ٠:١‏ - ۷)» ما تزال كلمة الله تعض للشك من 
ا والمؤسف أن حواء م تلق أي عون» أو ليت عونا قلي » كي تتخطّى العوائق العقلية التي واجهتها إلى الإيمان 
الكل بکشف الله الذاني (تك ۱٦:۲‏ و۷١).‏ 
والآن» من المؤكد ُن الكتاب المقدس يحتوي على قر غير قليل و وای د أن تَقَحَص »› بالنظر إلى كونه 
مکوتا من ٦٦‏ سفرًا > و۱۱۸۹ أصحاحًا» و۱۷۳ ۳٠,‏ آية» و١٤۷ ۷۷٤,‏ كلمة. وحن تقح لكاب الق بترجمته العربكّة 
لتقأ أو تدرس » لعلّك تساءلت في الماضي أو تتساءل اليوم : كيف يمكن أن أتيقن بان هذه هي كلمة الله النقيّة والحقيقية ؟» 
سالا من هنا الّوع ليس رديًا بجُملته» ولا سما حين يطلب المرء أن يتعلُ بذهنِ قابلٍ للتعلٌُ (أع ٠۷‏ :11(. 
فالکتاب امقس ييعث على طرح استفهاماتِ من النوع الذي يطرحه التلميذ الخلص. حى إن سي عارمًا من الأسثلة 
يمکن أن يطوف ف الڏهن» من فّبيل ما يلي : 
* من أين جاء الكتاب المقدس ؟ 
* تفکير مَّن بُظهر؟ 
* هل ققدت أبّة أسفار من الكتاب المقدّس في الماضي ؟ 
* ماذا يقول الكتاب المقدّس عن نفسه؟ 
* هل يرتقي الكتاب إلى مُستوى تصرجاته؟ 
٭ من کتب الکتاب المقدس : أله أم الإنسان؟ 
١‏ هل سَلِمَت الأسفار المقدّسة من التلاعُب البشرئ على مر القرون؟ 
١‏ إل أي مدّى الترجمات الموجودة اليوم قريبة من المخطوطات الأصلة؟ 
كيف وصل الکتاب امقس إلى زماننا ولغتنا؟ 
* هل تأي ا د ف a E‏ والستن سفرًا الحالة ؟ 
* من حدّد» وعلى أي أساس » أن الكتاب المقدّس مكوّن من جُملة الأسفار السَّة والستين المعهودة؟ 
إذا کان الکتاب المقدٌس قد کتب على مدی فترق دامت ٠١٠١‏ سنة (حوالی ٠٤٠۰١‏ ق م حتّی ٩٩‏ ب م)» وانتهى إلينا 
منذ ذلك الحين في غضون ألفي سنة تقريبًاء وترم إلى بضعة الاف من اللغات » فما الذي حال دون تغيير نص 
الكتاب ن الهو او سو الات لف البشر؟ ٤‏ 
٭۰ هل یستحی الكتاب القدشن الموجود ايوم فعلا أن بُلمَّب «كلمة الله ؟ 
ولا شك ف أن هذه الأسثلة قد عصفت ف أذهان كثيرين. ولكنٌ من شأن دراسةٍ للأسفار المقدّسة وحدها أن تحسم 
جميع الأسثلة بحيثٌ لا تعود الحاجة تدعو إلى الفاق من جهتها ثانية. فالأسفار المقدسة تؤتي هذا البقين. 
تصريحات الكتاب المقدّس الذاتية 
خذ الكتاب المقدّس ودعه بتكل مدافًا عن نفسه. فهل بُصرح باه كلمة اله ؟ نعم. . ففوق ألقّي مره ني العهد القديم وحده» 
يؤكد الكتاب المقدّس أن الله تکل ما هو مکتوب في صفحاته. وهذا هو ما تصرح به الكلمة المقدّسة من البداية (تكوين 
٠‏ ) حتى النهاية (مل .)١: ٤‏ 


كيف حصلنا على الكتاب المقدس ۲۲ 

إن التعبير «كلمة الله» (أو كلامه) يرد فوق ٠١‏ مرَّة في العهد الجديد. وكلمة الله هي أيضًا كتاب العهد القديم (مر 
۷ ۱۴ وهي ما کرز به پسوع (لو ه :1( وكانت هي الرسالة التي علّمها الوُسل (أع ٤‏ :141 :). كما كانت الكلمة 
التي قبلها السامربون (أع )۱٤:۸‏ مثلما قدمها الوْسّل (أع )٠٠:۸‏ . وكانتِ الرسالة التي قبلها الأمم كما بر ب بطرس (أع 
1) . كما كانت الكلمة التي رز بما بولس قي سفرته التبشيرئة الأول (أع (yg 0:0 +g Ag fg Vg °: ٠۳١‏ 
وکانت اسا الرسالة التي كرز با بولس في سفرته التبشيرية الثانية (أع ٦‏ ۱۷ :۱۳ ۸ :). کما کانت الرسالة 
التي کرز با بولس في سفرته التبشيربة ة الثالثة (أع ۱۹ .)٠٠:‏ وكانت هي نقطة تركيز لوقا في سفر أعمال الرُسل من حيث 
انتشارٌها السريع والواسع التطاق 0 :۷ ۲ ۱۹ :۲۰). وقد كان بولس حريصًا على إخبار الكورنشيين باه یتک 
E‏ اها لله » وأا م تعش » وبأًبا إغعلان للحن 5 ك 020۷© واف ولس ابا مصدر 
ET aS‏ 

ته إن المزمورین ۱۹ و۹١١»‏ إضافة إلى أمثال ٠:۳١‏ و يشتملان على تصريحات قوبّة بشأن كلمة الله تميّرها عن أ 
إرشاد ديني آحر» عرف في تاريخ البشربّة على وجه الإطلاق. فهذه المقاطع تدعم دعوى وصف أسفار الكتاب با 
و (رو ١۱‏ :۲؛ ۲ .(l:¥‏ 

ويؤكد الكتاب المقدّس حيازتّه السلطان الروحي المطلق ف التعليم والتوبيخ والتقويم والتهذيب الذي في لبر لاله بُمّل 
كلمة الله القدير موحي ما (إن ٠١:١‏ و0۷). كما أنه بشدذ عل كفايته الروحة الكاملة إل خد أله بست احص تة 
تعلیمه (رج إِش ۱۱:۰۰؛ ۲بط ۳:۱ و٤).‏ 

هذاء صرح كلمة الله بأّا معصومة من الخطاً (مز ٩: ٠١‏ 4+ أم ۰ +h:‏ يو ٠١‏ :) وقصونة من القض 
(۲تي ۱:۳ و۱۷). وکل آعری ٠‏ سح وصادة ب ولاك فی جر بالثقة . وهذه الصفات كلها تتعلَى بحقتة 
كون الأسفار المقدسة صادرة من الله (۲ني ۱۹:۳؛ ٣بط ٠٠:١‏ و١١)»‏ الاأمرٌ الذي يضمن نوعبتها في مصدرها وعند 
كتابتها الأصلكة. 

وف الكتاب المقدّس » بترابط شخص الله وكلمة الله ترابطًا وثيقًا ي كل موضع » حى إن كل ما هو صحيح بالتّسبة إلى 
طبيعة الله فهو صحيح أيضصًا بالسبة إلى كلمة الله . فن الله حى ومُنرّه وأهل للثقة» ولذلك فكلمئّه كذلك. وما يعتقده المرء 
بشأن كلمة الله بُظهر بالحقيقة ما يعتقده بشأن الله ذاته. 

من هناء تستطيع الأسفار المقدّسة أن تفرض على فرّائها مطالبَ من قبيل ما بلي : 

فأذلّك» وأجاعك » وأطعمك الم الذي لم تكن تعرفه ولا عرفه أباؤك» لكي بُعلمك أله ليس بابز وحده يجيا الإنسان» 

بل بكلٌ ما يخرج من فم الربٌ يحيا الاإنسان. 


E a 


LL 


(تث ۳:۸) 

من وصيّة شفتيه م أبرح » أكثر من فريضتي ذخرت كلام فيه. 
(أي ۲۳ :۱۲) 
ل يتوفع ع الکتات a‏ اال ا ر واا ان الكيفيّة التي با انتقلت هذه الصفات الاإهكة من الله إلى 


کله ل بالا خر د يستبق الأسئلة بأجوبة مقيعة. وف کو کا حل می اکر کن مالعل ترات اکا 
لمقدس الذاتكة تهةء غير أن ما تضكنه من تفسيرات وإجابات ما برحت أكثر من كافية ووافية لر اتحاي . فن الكتاب المقدس 


قد اجتاز عماية اللّشر الإهية بكونه أعطي للجنس البشري وورٌع بين أفراده روملا غه اة اة و ئ 


الإعلان 
لقد تول الله البادرة , بكقنف ذاته او غاا للش (غعب 0 a‏ 
الخليقة » وأوقانًا ری بواسطة الرؤى/ الأحلام» أو الال غير أن الكشوف الذاتية الأكمل والأيسر على الفهم 


۲۳ كيف حصلا على الكتاب المقدس 


كانت من خلال أقوال كلمة الؤوحى المقدّسة (١كو ٦:۲‏ 0 . فان كلمة الله عة والمكتوبة هي إعلان الله الوحيدٌ الكامل » 
الکاشف و کن اللاإنسان E‏ ودر الله ال 


الوحي 

تم تدوين إعلان الله في مكتوبات الكلمة المقدسة بواسطة «الوحي» . ولمذا علاقة ق بالعملية التي بها أعلن الله ذاته أكة من 
علاقته بحقيقة إعلانه الذافي. وکل الکتاب هو موی به من الله.. .« (I: dD‏ هذا هو التصريح الأسمى. . ویشرح 
بطرس العملية : « .. عالمين هذا أوّلا دة ت الكتاب ليست من تفسير اص ؛ لاله م تأت نة قط بمشيئة إنسان 
بل تکل ناس الله ا مَسوقين من الروح القدس» (۲بط ۲٠۰:۱‏ و١؟).‏ بهذه الوسيلة : نه صَوْنْ كلمة الله من الخطإ 
e‏ الأصاية بفضل خدمة الروح القدس (رج تث ۱۸:۱۸؛ مت ۱ :۲۲). us‏ وص للعملكة 
بالغ الوضوح : ( ... الشريعة والكلام الذي أرسله رب الجنود بروحه عن يد الأنبياء السابقين» (زك .)۱١:۷‏ فخدمة الروح 
هذه شملت الزء ء (الكلام االات وشات الکاء في المكتوبات اللأصلكة. 


القانونية 

جب أن نفهم أن الكتاب المقدّس هو بالفعل كتابٌ واحد له مولت إفيّ واحد» وإن كان قد كتب ني أثناء فترة 
دامت ۱٥۰۰‏ سنة بأقلام نحو کا شرك و الكاب القدني خر الى کن ١وا‏ ووت که مر 
حوالى السنة ٠٠٠١‏ ق م م يمت إلى حبر الأبدلة ة المستقبلي ي رؤیا ۲۱ و۲۲٠‏ وقد كتبه الرسول يوحنا حوالى السنة ٠١‏ 
ب م. . وف أثناء ذلك کک الله ذاته ومقاصده بالتدريج ف الأسفار القدسة اليج ما ولك هذا ر سوالا 
هاما : رکیف نعرف اة مكتوبات ر دة فجت :اذ ذاك أن يشملها قانون لافار الد واه وات ب 
ان تسن مه٠‏ 

على مر القرون» اعتمدت ماد ٤‏ معترص ہا على نطاق واسع لاثبات صحَة تلك المكتوبات التي كانت نتيجة 
للإعلان والوحي الاإهيين. أولا» کان ينبغي أن يكون المكتوب سادا عن کاب هو نبئٌ أو رول ف رو و 
as‏ بالنسبة إلى إنجيلي مرقس ولوقا ورسائل العبرانقين ويعقوب ويوذا). ثانياء كان 

بنبغی ألا بعارض المكتوبٌ أو باقض ما سبقه من أسفار مقدّسة. ثالئًاء كان ينبغي أن يحظى المكتوب إجماع کي من 
ا بوصفه سفرًا موحّی به. وهکذاء فعندما انعقدت جام شى في تاريخ الكنيسة للنظر في قانوتية الأسفار 
المقدسة» م صرت على قانونة سفر مّاء بل بالأحرى اعترفت بما سبق أن کتبه الله فعا » ذلك غل اساس الحقمة 
والواقع. 

ی ی ی کا ا ا ی کا ارت 
N a‏ . فإ قانون العهد القديم ي أيام المسيح يوافق 
SS o a CS‏ 
يشتمل على أسفار الأبوكريفا غير الأصلية وغير الوحَى بها» وهي تلك المجموعة اة من ا کا 
eT‏ العهد القديم ما بين ۰۰ E E O os‏ 
ا و حتی اليوم في بعض ترجمات الكتاب المقدس . غير أن شاهدا واحدًا من الأب وكريفا لا يقتبشه 
ي العهد اجديد أي كاتب من كتابه» كما أنٌ السيح م بُصادق على أي شيء من تلك المكتوبات ما دام قد اعترف بقانون 
العهد القديم المعتمد ف امه (رج لو ۲۷:۲١‏ و٤٤).‏ 

E‏ سفرًا أو ۲٢‏ على التوالي » وکلتاهما تضگنت جميع 
الراد عا كما تجد هاي الا مقار اة والفلائن اندر ةى تا الاه وقي القانون المؤلف من ۲۲ سفرًا» اعتبر إرميا 
والمراثي سِفرًا واحدًا» مثلهما مثل سِفرَي القضاة وراعوث. EA ES E‏ 


ما 


الأنبياء الكتّب 
أ. الأنبياء السابقون أ. الأسفار الشعرئة 
.٦‏ يشوع ٤‏ المزامير 
۷. قضاة 10 î‏ 
۸. صموئيل (الأوّل والثاني) ١‏ 
ملوك ( الأول والثاني) ب. الدّر وج r‏ لو ث) 
ب. الأنبياء اللاحقون ۷. نشد الأنشاد 


.۸ إشعياء‎ .٠ 
۹ إرميا‎ .١ 
8 حزقیال‎ .۲ 
اس‎ ١ غغ الان‎ 
الأسفار التارحبة‎ 1 
دانیال‎ .۲ 
عزرا - نحميا‎ .۳ 
أخبار الأيّام (اللأول والثاني)‎ .٤ 


ت إن معايیر القانونية الرئيسية الثلاثة التي ادت اة ال اغود القديم اعثُودت أيضا بالنسبة إلى العهد الجديد. وق 
ا ا ی ا E‏ بين اعتبرا على وجه الحقيقة ناسخین لدی بطرس وبولس على 
ارال :اما رسالا قوت و ودا ققد كه اا حرا المسيح غير السُقَيمين ا 
الوحيد الذي ر یعرف کاتبه بالتحدید»› فان مضمونما متناغِم تمامًا مح كلا العهدين › القديم والحديد» بحبث 

ستنتجت الكنيسة الباكرة أن کاتبھا وجب آن یکون أحد مُعاوني الله وقد تم ق قبول أسفار العهد الحديد السبعة 
E N rh e ae‏ 


الحفظ 

كيف يمكن أن يتيمّن المرء بان كلمة الله المكتوبة » العلنة والوحى بہاء والتى اعتبرتما الكنيسة الباكرة قانونية » قد وصلت 
حتی امنا هذه دون فقدان أي جزء من مادتها ؟ وبعد» ما دام في طليعة اهتمامات إبليس أن بُقوّض الكتاب القدّس» فهل 
صمدت أسفاره في وجه هذا اهجوم اللاك من قَبَله؟ إِلّه في البداية أنكر كلمة الله إلى حوًاء (تك .)٤:١‏ وف ما بعد حاول 
الشيطان أن يحور المكتوب في أثناء امواجهة التي تصدّى فيها للمسيح في البرة (مت ٦: ٤‏ و۷) . بل إِلّه على يد املك بوياقيم» 
حاول فعلا أن تلاش > الكلمة (إر .)۲۳:۳١‏ فالحرب على الكتاب المقدّس ناشبة وناشطة» ولك كلمة الله صمدت وستبقى 
و ويّندحرون . 

وفك استى الله حت الانسان والسطان اة الكل القد 2ة بوعود إِهِيّة بأن يحفظ تعالى كلمته. فاستمرار وجود 
الكتاب امقس دائمًا» مضمون في إشعياء ٠١‏ :۸ :«يبس العشب» ذبّل الرّهر ؛ وأمّا كلمة إهنا فتشبت إلى الأبد» (رج بط 
۱ )). وهذا أيضًا يعني أله م بفقّد ني الماضي أي مکتوب موحّی به» وینتظر من یکتشفه. 

إن يرن الاسفار المد ةه قى اا غل الدوام» سواءٌ في السماء (مز ۱١۹١‏ :۸۹) أو على الأرض (إش 
۹ :). وهكذاء فن مقاصد الله » كما هي مُعلَنةٌ ف الكثب المقدّسة» لن خبط البة» ولو في أصغر حذافيرها (رج مت 
9 + مر ۳ :۳۱ لو .)۱۷:۱١‏ 

هكذا تكون كلمتي التي تخرج من فمي : لا ترجع إل فارغة» بل تعمل ما سُررت به» وتنجح ف ما أرسلثها له. 

)۱١: ٥١ (اش‎ 


Yo‏ کیف حصلا على الکتاب المقدس 

التقل ) 

E E 
e SS إليه أحطاء» ولو على سبيل السهو؟ بينما كانت المسيحية ت‎ 
الخاصّة» الام الذي اقتضى حصول ترجماتِ من اللات الأصلكة : العبريّة والآراميّة في العهد القديم » واليونانية في العهد‎ 
جديد. وهكذاء فليس عمل الترجمين وحده هأ فرصة للخطأء بل إل اشر الذي كان يعم من طريق الخ بخط اليد‎ 
ب م تقريبًا» أوجد هو أيضا احتمالات دائمة لحصول الغطاً.‎ ٠٤٠١ حتی ظهور اللطبعة سنة‎ 

إل الُختضين بنقد الصوص » وهو عل دقيق ذو أصول » قد اكتشفوا على مر القرونء وحفظوا وصكفوا وقيموا ونشرواء 
عددًا كبيرًا مُذهلا من مخطوطات الكتاب القدّس العائدة لكلا العهدين » القديم والجديد. وف الواقع أن عدد الملخطوطات 
لكتايية امقدّسة يفوق بصورة ظاهرة عدد الأجزاء امتواجدة من أي ناح أدبي قدي آخر. . فبمقارنة نص بص » يستطيع ناقد 
اللضوض أن دد ما رة الكروت ا الأصلى ا 

ومع أن سخا موجودة من النصّ العبرئ القديم الرئيسي الور رد ارا إلى القرن العاشر ب م فقط› فإ 
حطين مُهكين آخحرين من البنات النصبة يدعمان ثقة قاد الصوص بام حاصلون على الأصول. COREE‏ 
بقارن المهة القديم امبر لمان إل القرن الماشر ب م بارج لوناة العروفة السيعيثة (وقد كيت حوال ٠٠٠-۲٠١‏ 
Es CS E‏ وبين الاثنين ناعم مُذهل» ما يؤكد الدقة ة في نقل النص 
العبري على مدى ف اتا انيت ت اکتشاف دروج E‏ (وهې عخطوطات يعود تار ها ف 
وال ۱٠۰۲۰۰‏ ق م) لله مهم كل المي NS‏ ة القديمة بلك المتأعرة» اكثشمت فقط بضعة 
اختلافات بسيرة م غير أي منها معنى أي ص . فمع أن العهد القديم جَرّت ترجمتٌه ونقلّه على مد قرون» تبن أن ناف 
a‏ رف تماما للخ الأقدم. 

ثة إن الاكتشافات المعلقة بالعهد الجديد هي أكثر حسما ده لان کم ع الیاد اکر یکو راف رة للد رس 
يُوجّد فوق ٠٠٠٠‏ مخطوطة للعهد الجديد ثراوح بين كايمل الكتاب» ورْقّع من البّرديٌ صغيرة TT‏ 
يتعدّى آية واحدة. ويعود تاريخ عددٍ قليل من الشظايا الموجودة إلى ما بين ٠١‏ و٠٠‏ سنة بعد الكتابة اللأصاية. وقد توصل 
علماءٌ نصوص العهد الجدید عمومًا إلى أن یستنتجوا: ۱) أن ,۹٩‏ ۹۹ ب مئة من المكتوبات الأصلية قد استعيدت على صورتما 
الصحيحة ؛ )١‏ أنه ف الجزء الواحد من المغة من الواحد بامئة لا توجد أيّة ة اخحتلافات تئر جوهريًا ني أيه عقيدة مسيحية. 

فبوجود e‏ القدس اغات الأصاية » ومع النشاط المنتظم من قبل نماد الاي 
لاثبات عتوى امخطوطات اللأصاكة بدقة تقريًاء فان أية أحطاء تم إدخاها وا تناقلها في آلاف الترجمات على مر 
ارون بسكن شدما تسوا من طرق ارت رجه ة ار ةلاصل ایم ويهذه الوسيلة التي دبرها الله بعنايته» 
بين صدقكّة وعده بحفظ كلمته المقدسة. ففي وسعنا أن نتيمن تماما بوجود ترجماتِ متوافرة اليوم تستحى فعلا الَسمية 
التي بطل عليها : كلمة الله. 

أئا ف الغة العرييةء قفي ۷۲١‏ ب م ترجم بوحنا أسقف أشبيلية في اسبانيا بعض الأسفار المقدسة إلى اللخة العريكة. 
افق دي القدسة كايا ى سا اجر من الات ادس ال نة E EF‏ 
وف أوائل القرن العاشر ترجم سعيد الفيُوميٌ العهد القديم من العبرّة ة إلى العربكة لمنفعة يهود المشرق. وجول ۱۲١۰‏ ترچم ابن 
العسال الكتاب المقدس من القبطبّة إلى العريكة. وقد طبع الكتاب المقدّس بالعربيّة في مجموعة باريس المتعددة اللغات 
)٠٠٤١(‏ وفي مجموعة لندن »)۱۹١۷(‏ كما نشرت قي a aN NN as ٠١۷١‏ 
الرڙي. وطّبعت في لندن سنة ۱۸٥۷‏ ةعرت لكاب ادس ها ت عبارتہا فارسٌ الشدياق. وصدرت ي بيروت 
)۱۸٠١(‏ الترجمة ا معروفة بترجمة البستاني/ فاندايك ؛ وبعدها )۱۸۸٠(‏ نشر اليسوعيّون ترجمة عربيّة ضبط عبارتما إبراهيم 
اليازجئ. وهنالك اليوم عدّة ترجمات عرببة مهكة» منها : الترجمة العريية الحديثة ؛ الترجمة الكاثوليكبّة ا لجديدة» الترجمة 
التفسيربّة المعروفة بحتاب الحياة. 


کی حخضاا غل الات ادش ۲٢‏ 

الخلاصة 

لقد قصد الله لكلمته أن تثبت إلى الأبد (الحفظ). ولذلك » فان كشفه الذان ي المكتوب والمبلغ (الإعلان) عَصِمَ من ا لطا 
في کتابته اللأصلكة (الوحي)» م جع في أسفار العهدين القديم والحديد السّة والسثين (القا: نونگة). 

وعلى مر القرون» تم تسخ عشرات الآلاف من الخ وترجمة الأسفار إلى آلاف من اللغات (القل)ء ما أدخل بعض 
ا لخطاً. ولكن» لأن ثمّة وفرة من المخطوطات القديمة الاحة التي مص العهد القديم والعهد الجديد» فقد تمكن ءِل نقد 
الصوص» وهو يقتضي براعة ودقة فائقتين › من ضبط الكتب اللأصلية (الاعلان والوحي) بنسبة قصوى بلغت ٩۹٩ ۰۹٩‏ 
بالمغة» ما ببقى الجزء الواحد ا مئة غير مور أبدًا قي المحتوى (الحفظ). 

ار لاتا الذي قرا el E E o,‏ ا امقس » أو «الكتابَ 
الل ا ا ا و َة الكاملة› ودل خضائضه اساغل 
مصدره الاي 
هل من أسفار ستأتي بعد؟ 
كيف نعل أن الله لن بُعدل في الكتاب المقدّس الذي بين أيدينا الآن بف سابع وسین موخّی به؟ أو بعبا رة 
ا الى الأبد؟) 

کر فو اتا ب آي انسان من حذف أي شيءِ من المكتوب أو إضافة آي شيء إليه (نث PY:\Y ¢: ٤‏ 
(u‏ وإذ ندرك أن أسفارًا قانو تة إضافية جاءت فعل بعد كلمات التحذير هذه» لا يتغا إلا أن نستتتج أله ينما 
سمح بإجراء ائ حذف من أئ نوع » فقد سمح ي الواقع بان تضاف الاسقار الوح ا والمصدقة لأجل إكمال 
القانون الذي تحميه تلك الآيات التحذيركة. 

أا النصنٌ الثزم الأوضح الذي يؤكد إقفال القانون فهو تلك الكلمات المكتوبة التي أ برد عليها شيء طوال ۱۹٠١‏ سنة. 

لأئي أشهد لكل من يسمع أقوال نبوّة هذا الكتاب : إن كان أحد يزيد على هذاء يزيد الله عليه الصربات المكتوبة في هذا 

الكتاب. وإن كان أحد يحذف من أقوال كتاب هذه النبرّة» يحذف الله نصيبه من سفر الحياة » ومن المدينة المقدسة› 

ومن المكتوب في هذا الكتاب. (رؤ ۱۸:۲۲ و۱۹) 


م 
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خری » «هل حتم 


إل بضع ملاحظات هامة » عند أخذها في الاعتبار معا » قد أقنعت الكنيسة عبر القرون بأنٌ قانون الأسفار المقدسة مُقَفَلٌ 
e‏ البة. 
سف الرؤيا فريك قي الأسفار المقدسة بکونه يصف بتفصیل لا نظيرَ له أحداث زمان النهاية التي تسبق الأبديّة المستقبلية. 
فکما أن التكوين بدأ أ الكتاب المقدّس » بردم اهَرّة اال الماضي حتى وجودنا ا لحالي في الزمان رالات خر اغاق 
ارتخد افطل ك ١‏ وه كلت قتا اروا کار م الزمان والمكان إلى داخل الاأبد الآتي (رؤ ۲۲-۲۰). فالتكوين 
والرؤياء بمُحتوياتهماء هما مسندا كتب الوحي الاغمان تمامًا: 


E .۲‏ ملاخي لقانون العهد ا أیضا کان صمت موا بعد إصدار يوحنا 
للرؤيا. وهذا يودي إلى الاستنتاج أن قانون العهد ا لجديد قد أقفل عندثذ أيضًا. 


۳ بما ته لم بأتِ» ولا يوجد الآن» أي أنبياء أو رُسل مُصدقون» لا بالعنى الذي ؛ لد ام و بالمعنى الذي بيه 
العهد الحديد» فلا وجود إذًا لأئ كاب محسَمّلين لأية أسفار قانونية ا وا فن کلام الله «المسلم م 
للقديسين» لن بُراد عليه شيء البةء بل ينبغي الدفاع عنه بك جد (يه ۴). 

٤‏ من بين التحذيرات الأربعة من التلاعب با مكتوب » يحتوي ذاك الوارد في رؤ ۲۲ ٠۸:‏ و۱۹ وحده على إنذار بالدينونة الإ هية 
الشديدة امتربة على العصيان ا ان الوا SG‏ 
کان آحر سفر کتب في العهد الجديد . وعليه» فان هذه الحقائی بقَوّة إلى كون الرؤيا اجر سفر في القانون » وإلى كون 
الكتاب المقدّس كاملا » إذ إن الزيادة عليه أو الانقاص منه يسان استياء الله النطير . 


۲۷ كتف حصلا الكتاب المقدس 


ه. أخيرًا» لقد اعتقدت الكنيسة الباكرة» وهى الاأقربُ عهدًا من الوسل» أن الرؤيا حَسَم المكتوبات الموحى بها من الله » أي 


أسفارَ الكتاب المقدس كلها. 


في وسعنا إا أن نستنتج » على أساس التحليل الكتابي الراسخ» أن قانون الأسفار المقدسة مقَمًل وسيبقى مُقَمَلا . فلن 
يكون ف المستقبل سفرٌ سابع وستّون يضاف إلى الكتاب المقدّس. 
ین زقی ؟ 
في نیسان (أبریل) ٠٠١۲١‏ مَثْل مارتن لوثر أمام مُنّهميه الكنسيين ف مجمع فورمز. وكانوا قد أمهلوه كي يُنكر إيمانه الراسخ 
بن الكتاب المقدّس كاف وواضح. ويقال إِلّه رد قاثلا : « إنني أرفض أية سلطة دينية ناقض الكتاب المقدّس وخاصة تلك 
التي تناقض بعضّها بعصا ؛ فما لم أقتنع من الكلمة المقدَسة وبا لحجة ال جلية » فإ ضميري يبقى أسير كلمة الله... فلإساعدني 
الله . هنا انا أقف». 

وعلى غرار مارتن لوثر» ليتنا نرتفع فوق الشكوك من الداحل ونواجه التهديدات من الخارج حين تتعرّض كلمة الله 
للهجمات. فليساعدنا الله كي نكون مُكافحين مخلصين في سبيل الإيمان. ولتَقّف في صف الله والكلمة المقدسة فقط. 


الكتاب المقدس 


يحوي هذا الكتاب : فكر الله » حالة الإإنسان» طريق الخلاص »› هلاك الخطاة» سعادة المؤمنين. 
تعليمُه مقس » فرائضه مُلزمة » تواريخه صحيحة » قراراته لا ثنقَّض . فاقرأه لتصير حكيكًا» وصدقه كي تخأص » وطبقه 
إن فيه نورًا لإرشادك» وغذاء لإسنادك » وعزاء لإسعادك. هو خريطة المسافر » وعصا السائح » وبوصلة الرَبّان» وسيف 
الجنديّ» ومنهاج المؤمن. هنا تنفتح السماء» وتنغلق أبواب الجحيم. 
السيح موضوعه الجليل» وخيرنا مُراده» وحجد الله غايثه. فينبغي أن يملا الذاكرة» ويسود القلب » ويهدي القدمين. 
اقرأه على مهل » وبانتظام » وبروح الصلاة. إِلّه منجمٌ ثراء» وصحة للنفس » ونير سرور. إِلّه مُعطى لك في هذه الحياة 
وسوف بُفتح عند الحساب» وهو مُنبّت إلى الأبد. 
إلّه يستلزم المسؤولبّة العُليا» وسيكافئ الجهاد الحسن» ويّدين جميع الذين يعبثون بمحتوياته. 
من أجل ذلك نحن أيضًا نشكر الله بلا انقطاع » لأكم إذ تسلّمتم منّا كلمة خبر من الله » قبلتموها aS‏ 
بل كما هي بالحقيقة- ككلمة اله التي تعمل أيضا فيكم أنتم المؤمنين. 


A; 


(اتس ۱۳:۲) 


